
新年璀璨绽放，尽享都市至臻奢华

New Year Unfolds in Timeless Urban Splendour
at the City’s Most Coveted Address

Welcome the New Year in elevated splendour at Imperial Lexis Kuala Lumpur, 

where re�ned urban luxury sets the stage for an unforgettable celebration. As the 

city glows with anticipation, guests are invited to indulge in a New Year’s Eve 

experience crowned by a breathtaking, front-row view of the KLCC �reworks 

at midnight.

The season unfolds in December with a curated journey of festive dining. From 

artfully composed set menus to indulgent buffets, each culinary experience re�ects 

impeccable craftsmanship and thoughtful re�nement.

On New Year’s Eve, the hotel comes alive in polished celebration. Enjoy an elegant 

poolside soirée or sky-high dining on Level 51, savour the quiet sophistication of 

UMI Japanese Restaurant on Level 52, or rise to Satellite Restaurant & Bar on Level 

53 for a vibrant rooftop affair.

在 吉 隆 坡 最 受 瞩 目 的 地 标 ⸺ 吉 隆 坡 帝 国 豪 华 酒 店，迎 接 一 个 非 凡 的 新 年 。精 致 的 都 会
奢 华 为 盛 大 庆 典 铺 陈 舞 台，当 城 市 灯 火 辉 映，宾 客 将 在 午 夜 以 绝 佳前排视角，尽享吉隆
坡双子塔烟火的绚烂盛景，开启毕生难忘的跨年之夜。

十 二 月，节 庆 序 幕 徐 徐 拉 开，酒 店 献 上 精 心 策 划 的 节 日 餐 饮 体 验 。从 匠 心 独 运 的 节 庆 套
餐，到丰盛华美的自助盛宴，每一席佳肴皆展现卓越烹饪工艺与细腻考究的品味 。

跨年之夜，酒店化身璀璨庆典殿堂 。宾客可于51楼尽享优雅池畔派对或高空盛宴，在52
楼 U M I 日 本 料 理 体 验 低 调 精 致 的 日 式 美 学，或 登 上 5 3 楼 卫 星 餐 厅 及 酒 吧，在 活 力 四 溢
的屋顶跨年派对中迎接新年的第一刻 。
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Hospitality from the Heart
to Create Moments That Really Matter

以心待客去创造温暖瞬间

马来西亚大红花（丽昇精选酒店）荣幸迎来勇敢的11岁小女孩Sit i  Nor  Khasi lah，她正
与 右 侧 骨 盆 梭 形 细 胞 肉 瘤 抗 争 。她 的 愿 望 虽 简 单，却 饱 含 深 情 ：与 父 母 共 度 宝 贵 时 光，尽
情 欢 笑 、放 松 身 心，在 医 院 之 外 享 受 片 刻 宁 静 与 温 暖 。我 们 的 团 队 全 心 投 入，用 心 安 排 每
一 个 细 节，让 她 的 入 住 充 满 温 情 与 惊 喜 。每 一 份 关 怀 都 是 爱 的 传 递，将 她 短 暂 的 入 住 化 作
难忘的回忆 。

此次活动由丽昇酒店集团与马来西亚许愿基金会（Make -A-Wish Malaysia）联合举办，
延续了集团总裁拿督周淑清荣誉教授（Dato’ Prof.  Mandy Che w Siok Cheng）长期
倡 导 的 善 意 与 关 怀 。她 对 社 区 的 热 忱，激 励 了 丽 昇 家 族 无 数 温 暖 行 动 。这 样 的 瞬 间 提 醒 我
们 说 真 正 的 酒 店 精 神 不 仅 是 服 务，更 在 于 以 温 暖 与 关 怀，为 需 要 的 人 带 去 希 望、欢 乐 与 深
远影响 。

Lexis Hibiscus Port Dickson recently had the privilege of welcoming 11-year-old Siti Nor Khasilah, a courageous young girl facing right 
pelvic spindle cell sarcoma. Her wish was simple, yet profound: to spend cherished time with her parents, to laugh, to relax, and to feel 
a moment of normalcy beyond the hospital walls. Guided by compassion, our team dedicated themselves to crafting a stay �lled 
with warmth, thoughtful surprises, and genuine care. Every gesture was an expression of love, turning a short visit into 
unforgettable memories.

This meaningful initiative, in collaboration with Make-A-Wish Malaysia, continues a tradition inspired by our President, Dato’ Prof. Mandy 
Chew Siok Cheng, whose unwavering commitment to community and kindness has inspired countless acts of generosity across the Lexis 
family. Moments like these remind us that true hospitality is more than service—it is the power to bring joy, hope, and lasting impact to 
lives that need it most.

Lexis Hotel Group is proud to announce its achievement as 

the winner of the ASEAN Young Entrepreneur Award in the 

“Tourism, Hospitality & Lifestyle” category at the ASEAN Young 

Entrepreneurs Carnival Malaysia 2025 Gala Night and Awards 

Ceremony, represented by Ms. Samantha Lee, Vice President – 

Marketing & Innovation, Lexis Hotel Group. 

Organised by the ASEAN Young Entrepreneurs Council (AYEC) – the 

of�cial voice of young entrepreneurs in the ASEAN policy-making 

process – the award honours outstanding entrepreneurial 

excellence and innovation across the region. Established in 2015 

under the endorsement of the ASEAN Business Advisory Council 

(ASEAN-BAC), AYEC brings together government-endorsed young 

entrepreneur associations from all 10 ASEAN Member states. 

Through initiatives such as the ABAC -AYEC Policy Dialogue Forum 

(AAPDF) and the ASEAN Young Entrepreneurs Carnival, AYEC 

continues to foster collaboration, innovation, and sustainable 

growth within ASEAN’s economic landscape. 

丽 昇 酒 店 集 团 欣 然 宣 布，于 2 0 2 5 年 马 来 西 亚 东 盟 青 年 企 业 家 嘉 年 华 暨 颁 奖 盛 典（A S E A N  Yo u n g  E n t re p re n e u r s  C a r n i va l  M a l a y s i a  
2 0 2 5）上，荣 获“旅 游、酒 店 与 生 活 方 式”类 别 的 东 盟 青 年 企 业 家 大 奖（A S E A N  Yo u n g  E n t re p re n e u r  A wa rd），彰 显 集 团 在 区 域 内 卓 越 的 企
业 领 导 力 与 持 续 创 新 实 力 。该 奖 项 由 丽 昇 酒 店 集 团 副 总 裁（市 场 营 销 与 创 新）吕 佩 燕 女 士（M s .  S a m a n t h a  Le e）代 表 出 席 并 荣 耀 领 奖 。

该 奖 项 由 东 盟 青 年 企 业 理 事 会（A S E A N  Yo u n g  E n t re p re n e u r s  C o u n c i l ,  AY E C）主 办 。AY E C 是 东 盟 政 策 制 定 进 程 中 青 年 企 业 家 的 官 方 代
表 机 构，致 力 于 表 彰 东 盟 区 域 内 在 企 业 精 神、创 新 能 力 及 可 持 续 发 展 方 面 表 现 杰 出 的 青 年 企 业 家 。AY E C 成 立 于 2 0 1 5 年，并 获 东 盟 商 务 咨 询 理
事 会（A S E A N - B A C）正 式 认 可，汇 聚 来 自 东 盟 十 个 成 员 国 、由 政 府 背 书 的 青 年 企 业 家 组 织 。通 过 A B A C‒ A Y E C 政 策 对 话 论 坛（A A P D F）及 东 盟
青 年 企 业 家 嘉 年 华 等 重 要 平 台，AY E C 持 续 推 动 跨 区 域 合 作、创 新 交 流 与 东 盟 经 济 的 可 持 续 繁 荣 。

Lexis Hotel Group Wins
ASEAN Young Entrepreneur Award 2025

丽昇酒店集团荣膺2025年东盟青年企业家大奖

Celebrity Spotlight at Lexis Hibiscus Port Dickson
明星闪耀马来西亚大红花（丽昇精选酒店）

Lexis Hibiscus Port Dickson recently played host to beloved local talents Sweet Qismina and Nazrief Nazri from 4 to 6 November 

2025, as they �lmed the Astro Prima TV drama Setiaku Berdiri. During their stay, the duo enjoyed the stunning Panorama Pool Villa Sea 

View, sharing glimpses of their luxurious retreat on social media.

Fans were also treated to exclusive behind-the-scenes snapshots of the drama shoot, capturing both the excitement of production and 

the resort’s breathtaking setting. This visit reinforces LHPD’s reputation as a premier destination for relaxation and high-pro�le 

productions alike.

2025年11月4日至6日，本地人气演员Sweet Qismina与Nazrief Nazri莅
临马来西亚大红花（丽昇精选酒店），参与A stro Pr ima电视剧《Setiaku 
B e rd i r i》的 拍 摄 。二 人 入 住 豪 华 的 全 景 泳 池 别 墅，并 在 社 交 媒 体 上 分 享 了
度假体验与精彩瞬间 。

粉 丝 们 更 得 以 一 窥 拍 摄 幕 后 花 絮，感 受 剧 组 的 活 力 与 度 假 村 的 壮 丽 景 致 。
这 次 星 光 闪 耀 的 到 访，再 次 彰 显 马 来 西 亚 大 红 花（丽 昇 精 选 酒 店）作 为 理
想休闲胜地及高端影视拍摄首选地点的独特魅力 。
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A Five-Star Victory for Lexis Hotels & Resorts
at Trip.com Partner Night

丽昇酒店集团在携程合作伙伴之夜斩获五项殊荣

丽 昇 酒 店 集 团 在 携 程 集 团 马 来 西 亚 合 作 伙 伴 答 谢 晚 宴 上 喜 获 五 项 重 量 级 大
奖 ，充 分 彰 显 旗 下 酒 店 卓 越 表 现 。吉 隆 坡 帝 国 豪 华 酒 店 表 现 尤 为 突 出 ，斩 获

“ 最 佳 互 动 酒 店 ”及“ 携 程 最 佳 高 端 酒 店 ”两 项 大 奖 ，展 现 卓 越 的 客 户 互 动 和
市 场 表 现 。其 中 ，“ 最 佳 互 动 酒 店 ”奖 项 由 丽 昇 酒 店 集 团 副 总 裁（ 市 场 营 销 与
创 新 ）吕 佩 燕 女 士（ M s .  S a m a n t h a  L e e ）代 表 团 队 领 奖 。

同 时 ，槟 城 丽 昇 豪 华 酒 店 荣 膺“ 携 程 最 佳 高 端 酒 店 ”，马 来 西 亚 大 红 花（ 丽 昇
精 选 酒 店 ）获 得“ 携 程 最 佳 奢 华 酒 店 ”殊 荣 ，丽 昇 海 上 泳 池 酒 店 则 荣 获“ 携 程
最 佳 高 端 酒 店 ”奖 。这 些 奖 项 不 仅 体 现 了 团 队 的 敬 业 精 神 ，也 彰 显 了 宾 客 的
信 任 与 携 程 集 团 的 紧 密 合 作 。

Lexis Hotels & Resorts proudly marks a stellar victory at the Trip.com Group 
Malaysia Partner Appreciation Night, taking home �ve prestigious awards 
across its portfolio. Imperial Lexis Kuala Lumpur led the triumph with two 
major wins — Top Engaged Hotel and Trip Best Premium Hotel — re�ecting 
its exceptional guest engagement and market performance. The Top 
Engaged Hotel award was accepted by Ms. Samantha Lee, Vice President 
of Marketing & Innovation.

Further strengthening the Group’s premium and luxury standing, Lexis Suites 
Penang was named Trip Best Premium Hotel, while Lexis Hibiscus Port 
Dickson received the coveted Trip Best Luxury Hotel honour. Grand Lexis Port 
Dickson completed the accolades with the Trip Best Premium Hotel title. These 
achievements underscore the dedication of our teams, the trust of our guests, 
and the strength of our partnership with Trip.com Group.

Honouring the Trailblazer
in Malaysian Hospitality — 

Dato’ Prof. Mandy Chew
从容引领时代的力量，

荣誉教授拿督周淑清继续书写非凡传奇

Lexis Hotel Group proudly honours its President, Dato’ Prof. Mandy Chew Siok Cheng, 

who was named among 33 exceptional leaders at the Malaysia’s Top 30 Women of 

Excellence Awards 2025 on 12 November 2025. Under the theme “Excellence as a 

Spectrum, Not a Summit,” the award celebrates women whose in�uence continues to 

shape a more progressive and purposeful nation.

In a hospitality landscape long dominated by men, Dato’ Mandy has stood as a powerful 

force of transformation for more than three decades. Her visionary leadership has 

propelled Lexis Hotel Group to new heights through innovation, sustainability and an 

unwavering people-�rst philosophy. Guided by integrity, perseverance and a deep 

sense of responsibility to both community and environment, she has not only rede�ned 

success, but also paved the way for future generations of leaders. This prestigious 

recognition is a tribute to her enduring impact, quiet strength and relentless pursuit of 

meaningful excellence. 

丽 昇 酒 店 集 团 谨 以 最 崇 高 的 敬 意，热 烈 祝 贺 集 团 总 裁 拿 督 周 淑 清 荣 誉 教
授（Dato’ Prof.  Mandy Che w Siok Cheng）于2025年11月12日荣
耀 获 选 为“马 来 西 亚 2 0 2 5 年 度 3 0 位 卓 越 女 性 奖”得 主 之 一，跻 身 全 国 3 3
位杰出女性楷模之列 。颁奖盛典以“卓越是一段光谱，而非终点”为主题，
礼 赞 那 些 以 信 念 、远 见 与 行 动，持 续 为 国 家 与 社 会 创 造 深 远 影 响 的 非 凡
女性 。

在长期由男性主导的酒店与旅
游 业 领 域，拿 督 周 淑 清 荣 誉 教
授以三十余载的坚韧耕耘与卓
越 领 导，书 写 属 于 自 己 的 非 凡
篇章。她以创新引领方向，以 可
持 续 发 展 奠 定 根 基，并 始 终 秉
持“以人为本”的核心信念，带
领 丽 昇 酒 店 集 团 不 断 突 破 与
攀 升 。她 的 非 凡 格 局 、仁 心 与
责 任 感，不 仅 重 塑 了 企 业 的 高
度，更 照 亮 了 无 数 后 来 者 的 前
行 之 路 。此 项 殊 荣，是 对 她 卓
越 影 响 力、从 容 力 量 与 不 懈 追
求使命的至高礼赞 。
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Kuala Lumpur has been of�cially named a UNESCO Creative City of Design for 2025, a recognition announced on World Cities Day by UNESCO 

Director-General Audrey Azoulay. This accolade underscores the city’s growing prominence as a hub of 

innovation, culture and urban creativity. 

The award re�ects a combined effort by Kuala Lumpur City Hall (DBKL), Think City, and more than 200 

designers, academics and creatives who collaborated on the bid. It aligns closely with the Warisan KL 

initiative – a heritage-led urban regeneration plan that aims to revitalise downtown KL’s historic core through 

design, public space enhancements and community engagement. This distinction not only highlights our 

city’s creative credentials but also strengthens our appeal to culturally minded travellers who value design, 

innovation and authentic local experiences.

吉 隆 坡 正 式 获 联 合 国 教 科 文 组 织（ U N E S C O ）授 予 2 0 2 5 年“ 创 意 设 计 之 都 ”称 号 。该 项 国 际 殊 荣 于“ 世 界 城 市

日 ”由 U N E S CO 总 干 事 A u d r e y  A z o u l a y 对 外 公 布，标 志 着 吉 隆 坡 在 创 新 、文 化 与 城 市 设 计 领 域 的 卓 越 成 就 获

得 全 球 肯 定 。

此 项 荣 誉 源 于 多 方 协 作 的 成 果，由 吉 隆 坡 市 政 厅（D B K L）携 手 T h i n k  C i t y，并 联 合 逾  2 0 0 位 设 计 师 、学 者 及 创

意 人 才 共 同 推 动 申 报，全 面 展 现 城 市 多 元 而 充 满 活 力 的 创 意 生 态 。该 称 号 亦 与“ Wa r i s a n  K L ”城 市 更 新 计 划

高 度 契 合 。该 计 划 以 文 化 遗 产 为 核 心，通 过 设 计 驱 动 的 城 市 再 生 、公 共 空 间 优 化 及 社 区 参 与，持 续 焕 新 吉 隆 坡

市 中 心 的 历 史 风 貌 。“ 创 意 设 计 之 都 ”的 国 际 认 可，不 仅 进 一 步 巩 固 吉 隆 坡 作 为 创 意 城 市 的 全 球 形 象，也 显 著

提 升 其 对 重 视 设 计 美 学 、创 新 思 维 与 在 地 文 化 体 验 的 旅 客 吸 引 力，彰 显 这 座 城 市 独 有 的 文 化 深 度 与 未 来 潜 能 。

KL Earns UNESCO Creative City of
Design Status for 2025

吉隆坡荣膺2025年联合国教科文组织“设计之都”称号

As Visit Malaysia Year 2026 draws nearer, Malaysia’s hospitality and tourism sector is entering a de�ning phase—one driven by innovation, sustainability and 

purposeful growth. With national targets set at RM329 billion in tourism revenue and 47 million visitor arrivals, the industry is accelerating its transformation to 

ensure growth is both resilient and responsible. Sustainability has become a strategic 

cornerstone rather than a passing trend. Across the country, hotels and resorts are adopting 

green building standards, renewable energy solutions and comprehensive waste reduction 

programmes. This evolution mirrors the rising demand for eco-conscious travel, with a strong 

majority of global travellers now favouring destinations and brands that prioritise 

sustainability.

Guided by the National Ecotourism Plan (2016–2025), Malaysia continues to offer green tax 

incentives, certi�cation frameworks and investment support to encourage environmentally 

responsible tourism development. The hospitality industry has responded with 

conviction—implementing zero-waste initiatives, carbon offsetting efforts and recognised 

ESG certi�cations. From biodegradable amenities to thoughtfully designed operations, 

Malaysia’s hotels and resorts are rede�ning modern luxury—positioning the nation as a responsible, future-ready destination on the global tourism map.

随 着“ 2 0 2 6 马 来 西 亚 旅 游 年 ”的 临 近 ，马 来 西 亚 酒 店 与 旅 游 业 正 迈 入 极 为 关 键 的 发 展 阶 段 ，以 创 新 、可 持 续 发 展 与 高 质 量 增 长 为 核 心 方 向 。国 家 已 设 下 明 确

而 宏 大 的 目 标 ⸺ 实 现 马 币 3 , 2 9 0 亿 令 吉 旅 游 收 入 ，并 吸 引 4 , 7 0 0 万 名 游 客 ，推 动 行 业 加 速 复 苏 的 同 时 ，也 迈 向 更 稳 健 、负 责 任 的 发 展 模 式 。可 持 续 发 展 已 从

理 念 转 化 为 行 业 共 识 ，成 为 酒 店 业 战 略 规 划 的 重 要 支 柱 。全 国 各 地 的 酒 店 与 度 假 村 正 积 极 将 绿 色 建 筑 标 准 、可 再 生 能 源 解 决 方 案 ，以 及 规 划 性 的 减 废 与 回

收 管 理 措 施 普 遍 化 。这 一 转 变 正 契 合 最 新 全 球 旅 游 趋 势 ，越 来 越 多 旅 客 倾 向 选 择 重 视 环 保 、尊 重 自 然 的 旅 游 目 的 地 与 品 牌 。

在《 国 家 生 态 旅 游 计 划（ 2 0 1 6 ‒ 2 0 2 5 ）》的 引 领 下 ，马 来 西 亚 通 过 绿 色 税 务 优 惠 、认 证 机 制 及 投 资 支 持 ，持 续 推 动 生 态 友 善 型 旅 游 发 展 。酒 店 业 亦 以 实 际 行 动

响 应 ，落 实 零 废 弃 举 措 、碳 抵 消 计 划 及 E S G 相 关 认 证 。从 可 生 物 降 解 的 客 用 品 ，到 更 具 前 瞻 性 的 营 运 模 式 ，马 来 西 亚 的 酒 店 与 度 假 村 正 以 责 任 重 新 定 义 现 代

奢 华 ，稳 步 确 立 面 向 未 来 的 可 持 续 旅 游 形 象 。

Sustainability is Reshaping the Future of Malaysian Hospitality
马来西亚绿色新篇章引领本地酒店业的可持续未来

在 马 来 西 亚，圣 诞 节 不 仅 是 部 分 族 群 的 传 统 庆 典，更 是 一 段 被 全 民 欣 然 迎 接 的 美 好 时 光 。年 终 佳 节 跨 越

文化与信仰，将欢乐、感恩与团聚的精神自然融合，成为彼此分享温暖、传递祝福的重要时刻 。

这 份 浓 厚 的 节 庆 氛 围，在 丽 昇 酒 店 集 团 旗 下 各 酒 店 中 精 彩 绽 放 。吉 隆 坡 帝 国 豪 华 酒 店 以 高 雅 细 致 的 圣 诞

装饰与匠心独具的节庆餐饮体验，为城市年末增添璀璨光彩；马来西亚大红花（丽昇精选酒店）与槟城丽

昇 豪 华 酒 店 则 结 合 迷 人 滨 海 景 致 与 贴 心 款 待，营 造 轻 松 而 温 馨 的 节 日 氛 围 。从 丰 盛 的 圣 诞 自 助 餐 到 精 心

策划的限定套餐，每一项年终礼遇都为欢聚而生 。

In Malaysia, Christmas is a season embraced beyond tradition — a time when joy, generosity and 

togetherness are welcomed by all. Across cultures and communities, the year-end holidays become a shared 

celebration of connection, gratitude and renewal.

This spirit comes alive across Lexis Hotel Group, 

where each property transforms into a festive 

sanctuary. Imperial Lexis Kuala Lumpur dazzles with 

elegant Christmas décor and re�ned dining 

experiences, while Lexis Hibiscus Port Dickson and 

Lexis Suites Penang invite guests to celebrate by the 

sea with warm hospitality and seasonal �air. From 

lavish festive buffets to thoughtfully curated set 

menus, exclusive year-end offerings are designed to 

bring people together. 

共庆佳节 · 同享温暖时光

A Season Shared: 
Celebrating Togetherness
at Lexis Hotels & Resorts

LEXIS HOTEL GROUP


